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CALACATTA GOLD

marbleessence

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHNT

INSPIRACION | MATERIAL

Marmol exclusivo "reinterpretado” en mate satinado. El calacatta gold es un marmol
elegante y sofisticado.

Destacan los veteados con matices dorados sobre su fondo blanco. Estética de lujo.

INSPIRATION | MATERIAL

Exclusive marble “reinterpreted"” in satin and matte finishing. The calacatta gold is an
elegant and sophisticated marble.

Veins with golden tones are highlighted over white background. Luxury aesthetics.

INSPIRATION | MATERIEL

Marbre exclusif “réinterprété” en mat satiné. Le calacatta gold est un marbre élégant
et sophistiqué.

Grains dorés sur fond blanc. Esthétique de luxe.

INSPIRATION | MATERIAL

Exklusiver marmor, reinterpretiert in satin matte. Das calacatta-gold ist ein eleganter
und raffinierter marmor.

Besticht durch die d&derung mit goldem anhauch auf weissem hintergrund.
Luxusésthetik.

BOOXHOBEHUE | MATEPUAT

IKCKIIHO3MBHAA MMUTALIMA MPaMOpa, UCTONTHEHHAsA B MaTe C CAaTUHUPOBaHHOM
noBepxHOCTbt0. Calacata gold aneraHTHbIN U U3bICKaHHBI MpamMop.
BblIpaxeHHble MPOXWIKM 30/10TUCTbIX OTTEHKOB Ha 6eNoM dhoHe. 3CTeTuKa
POCKOLUMN.

INSPIRACION | DECORACION

Concepto ondulacion. Ondas sinuosas que dan continuidad a las superficies.
Elegante movimiento. Juego de luces y sombras.

INSPIRATION | DECORATION

Waving concept. Sinuous waves that give continuity to the surfaces.
Elegant movement. Play of lights and shadows.

INSPIRATION | DECORATION

Concept d'onde. Ondes sinueuses qui donnent une continuité aux surfaces.
Mouvement élégant. Jeu d'ombre et de lumiére.

INSPIRATION | DEKOR

Rippling-konzept. Sinudse wellen, die den oberflachen kontinuitat geben.
Elegante bewegung. Spiel von licht und schatten.

BIOOXHOBEHME | AEKOPALINA

KoHLenums BonHoo6pasHoCTb. Jlerkue BOMHbI, B COeMHEHUM CO3aatoLLne
MOBEPXHOCTb C HEMPEPbIBHLIM peNbedpoM.

SneraHTHoOE OBUXEHME. I/Irpa CBeTa N TeHWN.




GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHUT

-

CALACATTA GOLD

marbleessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"




GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHUT
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INSPIRACION | ATMOSFERAS
Interiores exclusivos, que transmiten lujo y sofisticacion.
Espacios con gran personalidad y elegancia.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Exclusive interiors, providing luxury and sophistication.
Spaces with great personality and elegance.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Des intérieurs exclusifs qui véhiculent le luxe et la sophistication.
Des espaces avec beaucoup de personnalité et d'élégance.

INSPIRATION | ATMOSPHARE
Exklusive innenausstattung, Gbertragung von luxus und sophistikation.
Raume mit grosser personlichkeit und eleganz.

BAOXHOBEHWE | ATMOC®EPA
OKCKIO3MBHbBIE MHTEPLEPDI, NEepeAatoLIne POCKOLLb U U3bICKAHHOCTb.
MpocTpaHCTBa C 60MbLIOK UHAVBIAYANIBHOCTHIO U 9N1ETaHTHOCTbIO.

CALACATTA GOLD

marbleessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

1 Reception desk, Landream’s Melbourne office, designed by Miriam Fanning - 2 Handheld Tieback, from Anthropologie
3 Alice McCALL at Miranda Store by Studio Wonder, Sydney - 4 TWOR flagship store in Shenzhen, designed by Ann Yu, architect from Domani



GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHUT
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INSPIRACION | COLOR
Blanco con toques de dorado y dmbar. Claridad con detalles sofisticados.

Las vetas doradas aportan calidez y lujo. El fondo blanco aporta luminosidad y
amplitud.

INSPIRATION | COLOUR
White veins with gold and amber details. Clearness with sophisticated aspects.

Golden veins bring warmth and luxury. White background provides brightness and
amplitude.

INSPIRATION | COULEUR
Blanc avec des touches d'or et d'ambre. Clarté avec des détails sophistiquésles.

Rayures dorées apportent chaleur et luxe. Le fond blanc apporte luminosité et
espace.

INSPIRATION | FARBE
Weiss mit hinweisen von gold und bernstein. Helligkeit mit raffinierten details.

Goldene adern vermitteln warme und luxus. Der weisse hintergrund bietet helligkeit
und weite.

BAOXHOBEHWE | LLBET

Befblit C 30MI0TUCTBIMU U AHTAPHBIMU LITPUXaMK. [POCTOTa C UBbICKaHHLIMM
netanamu.

3010Tble NPOXUIKM NPUAAKOT TEMO U POCKOLLHOCTb. Benblit hoH obecnednsaeT
OCBELUEHHOCTb U MPOCTOPHOCTb.

CALACATTA GOLD

marbleessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

PANTONE®

16-1139 TCX
Amber Gold

1 Emmanuelle Simon interior design - 2 Calacatta Gold natural marble texture
3 PANTONE 16-1139 TCX Amber Gold - 4 White minimal dress, “Morningbell”, photographed by Harry Crowder for Russh



COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONNEKUMWMA GAYAFORES

since 1897

CALACATTA GOLD

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO

MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
marbleessence MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
MPAMOPA | KEPAMOT PAHNT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
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GAYAFORES CALACATTA GOLD

since 1897 marbleessence

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO

MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
MPAMOPA | KEPAMOIPAHNT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

o

Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" - Deco Calacatta Gold 32x62,5/ 12,6"x24,6" www.gayafores.es Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
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GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOI PAHUT

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Calacatta Gold 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" GF-20552B
Calacatta Gold 60x120 / 23,6"x47,3" GF-20551B
.
Calacatta Gold 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B Deco Calacatta Gold 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D
N

. '

N ]
Calacatta Gold GF-20355B Deco Calacatta Gold GF-20355D

32x62,5/12,6"x24,6"
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32x62,5/12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Calacatta Gold
30x30/11,8"x11,8"

www.gayafores.es

<
cia o K

FROST-PROOF MATTE  SLIGHT VARIATION

CALACATTA GOLD

marbleessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN
TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| CUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R WgLADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
COLOR ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | ISO10545-11 | wwiows | fenies | A0S | jcosmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633  ANSIA137.1 | GAYAFORES
CALACATTA GOLD L 23 | 5 | W | CUMPE | 5 | GA | GA | GLAGHA | CUMPE | RO | C1  |0W<DOF<0®2| D
DECOCAUACATIAGOLD | 235 | 5 | - | CUMPE | 5 | GA | GA | GLNGHA | CUMPLE | ] ‘ ] ‘ - w
DESARROLLO GRAFICO
GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
FPA®UYECKOE PA3BUTUE
60x120 / 12 patterns 45x90 / 15 patterns DECO 45x90 / 15 patterns 32x62,5 / 20 patterns DECO 32x62,5 / 20 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTICULO ‘ pzs / cj ‘ m2 / ¢ ‘ ci / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
60x120 T CALACATTA GOLD \ 2 B 27 s | 72 | 2550 | 991
59,1x119,1 114 RECT. CALACATTA GOLD ‘ 2 L 27 . mor | mee | 2550 | 71
45x90 o CALACATTA GOLD \ 3 12 30 BT 902
45x90 B DECO CALACATTA GOLD ‘ 3 B 30 %6 | 3007 | 245 | 902
32462,5 R CALACATTA GOLD \ 5 R 48 a0 | 190 | 1990 | 955
32x62,5 R DECO CALACATTA GOLD \ 5 R 48 BT 955
30x30 9| MOSAICO CALACATTA GOLD | 6 os | 36 | 2eps | 984 | 1ed/pa | 354
8x45 R ROD. N CALACATTA GOLD \ 2 \ - \ 60 | 1s0ps. | 156 | 0/pm | 936

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es

SN

Peldafio Técnico Peldafio Técnico Escuadra
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INSPIRACION | MATERIAL

Marmol italiano “reinterpretado” en mate satinado. El crema avorio es un marmol
sobrio y minimalista.

Destacan los veteados con matices dorados sobre su fondo beige con sutiles
cristalizaciones blancas. Estética calida y de vanguardia.

INSPIRATION | MATERIAL

Italian marble “reinterpreted” in satin and matte finishing. The avorio cream is a
modest and minimalist marble.

Veins with golden tones are highlighted over its beige background with delicate white
crystalizations. Warm and state-of-the-art aesthetics.

INSPIRATION | MATERIEL

Le marbre italien “réinterprété" en mat satiné. Crema avorio est un marbre sobre et
minimaliste.

Des nuances dorées sur fond beige avec de subtiles cristallisations blanches. Une
esthétique chaude et avant-gardiste.

INSPIRATION | MATERIAL

Italienischer marmor umgedeutet in satin matte. Die crema avorio ist ein niichterner
und minimalistischer marmor.

Hervorgehoben durch &derung mit gold-nuancen auf beigem grund mit weissen
kristallisationen. Warme asthetik der avantgarde.

BOOXHOBEHWE | MATEPUAT

MTanbaHcKuin Mpamop, penHTepnpeTaums B caTuHUpoBaHHOM MaTe. Crema avorio -
CAepPXaHHbI 1 MUHUMANMCTUYHbBIA MpaMop.

MSIrKo BblpaxeHHbIe MPOXMIKM 30/10TUCTbIX TOHOB Ha B6EXEBOM (DOHE C TOHKUMU
6enbIMU KpUCTaNIMYeCKUMU BKITFOUEHWsIMU. Tennas 1 coBpeMeHHas acTeTyKa.

INSPIRACION | DECORACION

Concepto ondulacion. Ondas sinuosas que dan continuidad a las superficies.
Elegante movimiento. Juego de luces y sombras.

INSPIRATION | DECORATION

Waving concept. Sinuous waves that give continuity to the surfaces.
Elegant movement. Play of light and shadows.

INSPIRATION | DECORATION

Concept d'onde. Ondes sinueuses qui donnent une continuité aux surfaces.
Mouvement élégant. Jeu d'ombre et de lumiére.

INSPIRATION | DEKOR

Rippling-konzept. Sinudse wellen, die den oberflachen kontinuitat geben.
Elegante bewegung. Spiel von licht und schatten.

BOOXHOBEHME | AEKOPALINA

KoHuenumsa BOﬂHOO6pa3HOCTb. Jlerkune BofHbI, B COeAVHEHNM cO3datoLme
NOBEPXHOCTb C HEMpPepPbIBHbIM PUCYHKOM.

dneraHTHoOEe OBUXEHME. I/Irpa CBeTa N TEHWN.

CREMA AVORIO

marbleessence

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHNT

17



GAYAFORES CREMA AVORIO

since 1897 marbleessence

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO

MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
MPAMOPA | KEPAMOIPAHNT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

o
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GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHUT

20

ES INSPIRACION | ATMOSFERAS
Interiores sofisticados, que transmiten sosiego y discrecion.
Espacios con gran equilibrio y claridad.

EN INSPIRATION | ATMOSPHERES
Sophisticated interiors, which provides calm and discretion.
Spaces with great balance.

FR INSPIRATION | ATMOSPHERES
Des intérieurs sophistiqués, qui véhiculent calme et discrétion.
Des espaces avec un grand équilibre et une grande clarté.

DE INSPIRATION | ATMOSPHARE
Ausgekigelte interieurs, Ubertragung von ruhe und diskretion.
Raume mit grossem gleichgewicht und klarheit.

RU BJJOXHOBEHWE | ATMOC®EPA

3bICcKaHHble MHTEPbEPbI, BHYyLWatlowne CMOKONCTBME U ONCKPETHOCTb.

HpOCTpaHCTBa ¢ 60/bLWLIMM paBHOBeCHMEM U ACHOCTbLHO.

CREMA AVORIO

marbleessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

1 Caséédia pendant from Matthew McCormick - 2 Alexis Christodoulou 3D visual creation
3 Hotel Nikko Kumamoto Bridal Salon, by Ryo Matsui Architects, Japan - 4 Boutique decoration in Chendu Retail Market, China

21



GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOIPAHUT

CREMA AVORIO

marbleessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

ES INSPIRACION | COLOR
Beige con toques de dorado y cristalizaciones blancas. Un color suave y sofisticado.
Las vetas doradas aportan elegancia y lujo. El fondo beige aporta calidez y calma.

EN INSPIRATION | COLOUR
Beige with details of gold and white crystalizations. A soft and sophisticated colour.
Golden veins bring elegance and luxury. Beige background brings warmth and calm.

FR INSPIRATION | COULEUR
Beige avec des touches d'or et des cristallisations blanches. Une couleur douce et
sophistiquée.
Les rayures dorées apportent élégance et luxe. Le fond beige apporte chaleur et
calme.

DE INSPIRATION | FARBE

Beige mit einem hauch von gold und weisskristallisierungen. Eine weiche und ®
erlesene farbe.

Goldene adern erwecken eleganz und luxus. Der beige-hintergrund erzeugt warme

und ruhe. 11-0110 TCX
RU BJIOXHOBEHME | LIBET Buttercream

BexeBblii C anemMeHTaMm1 3010TUCTOrO OTTEHKA M BefbIx KpUucTanuaaumin, Markuii
MN3bICKaHHbIN LIBET.

30/10TUCTble NPOXUIKN NPUAAKOT 3NEraHTHOCTb Y POCKOLLb. BexeBblit dhoH fapuT
Tenno v CriokoMCcTBMe.

1 Gold, paravan designed by Miranda Vukasovic - 2 Crema Avorio natural marble texture
3 PANTONE 11-0110 TCX Buttercream - 4 Dill High Collar Dress, from Kaarem
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONNEKUMWMA GAYAFORES

since 1897

CREMA AVORIO

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO

MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
marbleessence MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
MPAMOPA | KEPAMOT PAHNT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Crema Avorio 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" Rect. Crema Avorio 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
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GAYAFORES CREMA AVORIO

since 1897 marbleessence

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO

MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
MPAMOPA | KEPAMOIPAHNT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Crema Avorio 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

Rect. Crema Avorio 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" - Deco Crema Avorio 32x62,5/ 12,6"x24,6" www.gaya fores.es Rect. Crema Avorio 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
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GAYAFORES

since 1897

MARMOL | PORCELANICO ESMALTADO
MARBLE | GLAZED PORCELAIN TILES
MARBRE | GRES CERAME EMAILLE
MARMOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
MPAMOPA | KEPAMOI PAHUT

Rect. Crema Avorio 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Crema Avorio 60x120 / 23,6"x47,3"

Crema Avorio 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

Crema Avorio
32x62,5/ 12,6"x24,6"

GF-20355B

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

GF-20552B
GF-20551B

Deco Crema Avorio 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D

Deco Crema Avorio
32x62,56/12,6"x24,6"

GF-20355D

Mosaico GF-20045

Crema Avorio
30x30/11,8"x11,8"

28
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FROST-PROOF MATTE  SLIGHT VARIATION

CREMA AVORIO

marbleessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN
TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| CUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R WgLADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
COLOR ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | ISO10545-11 | wwiows | fenies | A0S | jcosmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633  ANSIA137.1 | GAYAFORES
CREMA AVORIO L 23 | 5 | W | CUMPE | 5 | GA | GA | GLAGHA | CUMPE | RO | C1  |0W<DOF<0®2| D
DECOCREMAMVORO | 235 | 5 | - | CUMPE | 5 | GA | GA | GLNGHA | CUMPLE | ] ‘ ] ‘ - w
DESARROLLO GRAFICO
~ GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
FPA®UYECKOE PA3BUTUE
60x120 / 12 patterns 45x90 / 15 patterns DECO 45x90 / 15 patterns 32x62,5 / 20 patterns DECO 32x62,5 / 20 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTICULO ‘ pzs / cj ‘ m2 / ¢ ‘ ¢i / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
60x120 T CREMA AVORIO \ 2 B 27 s | 72 | 2550 | 991
59,1x119,1 114 RECT. CREMA AVORIO ‘ 2 L 27 . mor | mee | 2550 | 71
45x90 o CREMA AVORIO \ 3 12 30 BT 902
45x90 B DECO CREMA AVORIO ‘ 3 12 30 %6 3007 | 245 | 902
32462,5 R CREMA AVORIO \ 5 R 48 g0 | 1900 | 1990 | 955
32x62,5 R DECO CREMA AVORIO \ 5 R 48 BT 955
30x30 I MOSAICO CREMA AVORIO \ 6 Cos | 36 | zeps | 984 | 1ed/pa | 354
8x45 R ROD. N CREMA AVORIO \ 2 \ - \ 60 | 1s0ps. | 156 | 0/pm | 936

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es
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INSPIRACION | MATERIAL

Inspirada en una pizarra originaria de noruega. Piedra compacta, de aspecto
cementoso, con finos estratos que simulan un realista efecto 3d.

Disefio sereno y minimalista. Muy en la linea de las tendencias contempordneas en
las que la naturaleza ejerce una influencia destacada.

INSPIRATION | MATERIAL

Inspired by a norwegian slate. Compact stone, with a cement aspect, with thin layers
that simulate a realistic 3d effect.

Calm and minimalist design. Following the contemporary trends in which the nature
makes an outstanding influence.

INSPIRATION | MATERIEL

Inspiré d'une ardoise de norvege. Pierre compacte, semblable a du ciment, avec de
fines couches qui simulent un effet 3d réaliste.

Un design serein et minimaliste. En ligne avec les tendances contemporaines ou la
nature a une influence majeure.

INSPIRATION | MATERIAL

Inspiriert von einem echten granitstein aus norwegen. Kompakter stein mit
zementahnlichem look und feinen schichten, die einen realistischen 3d-effekt
simulieren.

Ausgeglichenes und minimalistisches design. Sehr in der linie der zeitgendssischen
trends, bei denen die natur einen gross einfluss ausliibt.

BOOXHOBEHWE | MATEPUAT

BOOXHOBIEHO TUMWNYHBIM ClaHLeM, 06bIBaEMbIM Ha CEBEpe HOPBETUK.
KoMnakTHbIA LLeMEHTONOAO0BHbIN KaMeHb C TOHKOI CIIOMCTON CTPYKTYPOR, KOTopas
co3faeT peanucTniHbIn 3d adpchekT

CNOKOWHBbIN ¥ MUHUMANUCTCKWIA An3aiH. COOTBETCTBYET COBPEMEHHbBIM
TEHIEHLMAM, Ha KOTOPble MPUPOJa OKa3bIBAET 3aMETHOE BINAHME.,

INSPIRACION | DECORACION

Decorado tipo persiana. Lamas horizonales con terminacion redondeada en ambos
lados como elemento singular, "el decorado de la sonrisa”.

La continuidad del relieve produce suaves ondulaciones en los encuentros entre
piezas. Efecto de movimiento de gran belleza.

INSPIRATION | DECORATION

Deco pieces simulates a blind. Horizonal slats with rounded ending on both sides as
a singular element, "the decoration of the smile”.

The continuity of the relief produces smooth waves where pieces are linked. The
effect of movement generates great beauty.

INSPIRATION | DECORATION

Décoration de type volet. Lames horizontales a finition arrondie des deux cotés
comme élément singulier, “la décoration du sourire”.

La continuité du relief produit de douces ondulations lors des rencontres entre les
pieces. Un bel effet de mouvement.

INSPIRATION | DEKOR

Jalousie-formige dekoration. Horizontale lamellen mit gerundetem ende an beiden
seiten als einzigartiges element, “die dekoration des l&chelns”.

Die kontinuitat des reliefs erzeugt weiche wellen bei der verlegung nebeneinander.
Bewegungseffekt grosser dsthetik.

BOOXHOBEHME | OEKOPALMA

[Lekopauus ¢ penbedpoM Tuna «xanosun». HeobblYHoe BONHOOBpasHoe 3aBepLueHre
Mo Kpasm NAnTKK co3aaeT BrnevaTtieHune “ynbibatolierocs nekopa”.

MnagKoe NpofosxeHne penbeda, MArkuii nepexom OT OAHON NANTKM K APYroi.
3hdhekT NNaBHOMO ABWXKEHWSA BOSH.

LAVIK

stoneessence

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHAT
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PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE

LAVIK

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"
Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"

STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

ES INSPIRACION | ATMOSFERAS

Espacios minimalistas. Interiores llevados a la minima expresion como recurso
decorativo.

Ambientes confortables y de gran simplicidad. Piedra natural como elemento de
vanguardia.

EN INSPIRATION | ATMOSPHERES

Minimalist spaces. Interiors reduced to the minimum expression as a decorative
resource.

Comfortable and great simplicity ambients. Natural stone as a vanguard element.

FR INSPIRATION | ATMOSPHERES
Des espaces minimalistes. Des intérieurs réduits a leur plus simple expression en
tant que ressource décorativedes.
Environnements confortables et simples. La pierre naturelle comme élément d'avant-
garde.

DE INSPIRATION | ATMOSPHARE
Minimalistische raume. Interieur als mindestausdruck und dekorative ressource.
Komfortables und einfaches ambiente. Naturstein als avantgarde-element.

RU BOXHOBEHWME | ATMOC®EPA
MUHUMaNUCTUYHbIE MPOCTPaHCTBA. MIHTEpbEpP, MMEKOLLINA MUHUMasbHOE 0BpasHoe
BbIpaXxeHue, Kak AeKOPaTVBHbIA pecypc.

y,ElO6CTBO M aneraHTHad npocTtoTa 06CTaHOBKM. I_Ipl/lpo,ELHbllZ KaMeHb Kak
aBaHrap,qun?I SNIEMEHT.

1 Sculpture from The Ravestijn Gallery - 2 Archeological museum of “Praga Nova do Castelo de S&o Jorge - Lisbon, Portugal
3 Luceplan showroom at Design Post in Cologne - 4 Beach ambience, from svenlito blog
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PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT

LAVIK

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"
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INSPIRACION | COLOR

Base monocromaética. Paleta con tres intensidades de gris (dark, grey y pearl) y un
tono almond.

Los estratos se remarcan mas claros que la base. Se potencia el efecto 3d de la
gréfica.

INSPIRATION | COLOUR

Monochromatic base. Color palette with three intensities of grey (dark, grey and
pearl) plus an almond tone.

Layers look lighter than the base. 3d effect is highlighted.

INSPIRATION | COULEUR

Base monochrome. Palette de trois intensités de gris (foncé, gris et perlé) et un ton
amande.

Les couches sont plus claires que la base. L'effet 3d du graphique est renforcé.

INSPIRATION | FARBE
Monochromatische basis. Palette mit drei intensitaten von grau (dark, grey und pearl)
und einem mandelton.

Hervorhebung der hellen und erhdhten bereiche der reliefs | verstarkter graphischer
3d-effekt.

BOOXHOBEHME | LIBET

MoHoxpomMaTunyeckas 6asa. [anuTpa ¢ TPeMsA UHTEHCUBHOCTAMM CEPOro (TEMHbIN,
CBETIbIV U XXEMYYXHBII) 1 OOHOrO MUHAABHOrO LBETA.

SdbhekT paccnoeHus maTepuana JOCTUraeTCs BblAeneHeM cnoes Bonee
CBeTNbIMW YeM H6aza TOHaMW. YcunerHblin 3d-adhdoekT.

PANTONE®

13-0201 TSX
Tiptoe

1 Jingyan Model House, Kaohsiung, by Da-Interior - 2 Outdoor stone skin series, from Jioutai Stone
3 PANTONE 13-0201 TSX Tiptoe - 4 The White Shirt by COS, from www.cosstores.com
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION

LAVIK

stoneessence

Rect. Lavik Grey 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" - Lavik Grey 32x62,5/ 12,6"x24,6"
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GAYAFORES

since 1897

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO

STONE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
KAMEHb | KEPAMOI PAHAT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Lavik Pearl 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

Deco Lavik Almond 32x62,5 / 12,6"x24,6"
Rect. Lavik Dark 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

www.gayafores.es Rect. Lavik Grey 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
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PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT
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Deco Lavik Pearl 32x62,5 / 12,6"x24,6"
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Deco Lavik Dark 32x62,5 / 12,6"x24,6"

Deco Lavik Almond 32x62,5 / 12,6"x24,6"

www.gayafores.es
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LAVIK

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Rect. Lavik Grey 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" - Deco Lavik Grey 32x62,5 / 12,6"x24,6"
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PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT

Lavik Pearl 45x90 / 17,7"x35,6" GF-20512B

Lavik Aimond 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

Lavik Grey 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

Deco Lavik Pearl 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D
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Deco Lavik Almond 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D

Deco Lavik Grey 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D

Lavik Dark 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

40

Deco Lavik Dark 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D

www.gayafores.es

Lavik Pearl GF-20355B
32x62,56/12,6"x24,6"

Lavik AiImond GF-20355B
32x62,5/12,6"x24,6"

Lavik Grey GF-20355B
32x62,6 /12,6"x24,6"

Lavik Dark GF-20355B
32x62,5/12,6"x24,6"

www.gayafores.es

LAVIK

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Lavik Pearl
30x30/11,8"x11,8"

Deco Lavik Pearl GF-20355D
32x62,5 / 12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Lavik AlImond
30x30/11,8"x11,8"

Deco Lavik Aimond GF-20355D
32x62,5 / 12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Lavik Grey
30x30/11,8'x11,8"

Deco Lavik Grey GF-20355D
32x62,5/12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Lavik Dark
30x30/11,8"x11,8"

Deco Lavik Dark GF-20355D
32x62,5 /12,6"x24,6"
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GAYAFORES

since 1897

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT

Rect. Lavik Pearl 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Lavik Pearl 60x120 / 23,6"x47,3"

Rect. Lavik Almond 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Lavik Almond 60x120 / 23,6"x47,3"

Rect. Lavik Grey 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Lavik Grey 60x120 / 23,6"x47,3"

GF-20552B
GF-20551B

GF-20552B
GF-20551B

GF-20552B
GF-20551B

Rect. Lavik Dark 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Lavik Dark 60x120 / 23,6"x47,3"
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GF-20552B
GF-20551B

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9" V1

45x90 cm / 17,7"x35,5"

www.gayafores.es

LAVIK

stoneessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN

32x62,5¢cm / 12,6"x24,6" FROST-PROOF MATTE  SLIGHT VARIATION TEXHNYECKAA XAPAKTEPUCTUNKA
COLOR FLEXON | DUREZA |ABRASION-PE| CUARTED | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1SO-10545-13] R HELADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | 1S0-10545-11 | wawowss | MoV [ J0Mios | scposmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633 | ANSIAI3Z1 | GAYAFORES
LAVIK PEARL (235 | 7 | w Joowee | s [ e | oA | cmewa | owee | Ro | o [om<hF<om| D
DECOLAVKPEARL | 235 | 7 | [ owee | 5 [ ea | ea | Gwewa | cweE | - ‘ ‘ - [ w
LAVIK ALMOND [ 2 | 7 | v Joowwe | 5 [ e | A [ GaeHA | cwrE | R | cl 042<000F<080] D
DECOLAVKAMOND [ =35 | 7 | [ oweie | 5 [ ea | ea | Gwawa | e | - ‘ - ‘ - [ w
LAVIK GREY [ 235 [ 7 | w Jowee | 5 | e [ e [ owewa | cuwee | mo | o 042<D00F<0R0 | D
DECO LAVIK GREY [ 25 [ 7 ] [ oweie | 5 [ ea | en | oGwawa | cweE | - ‘ ‘ - [ w
LAVIK DARK [ =3 | 7 | n Joowee | 5 [ e [ e [owewa | cwee [ mo | e 042<D00F<0R0 | ¢C
DECOLAVKDARK | =235 | 7 | [ owpe [ 5 [ e [ ea | awen | cowee [ -] \ - [
DESARROLLO GRAFICO
i GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
MPAPUHECKOE PASBUTNE
60x120 / 12 patterns 45x90 / 15 patterns DECO 45x90 / 10 patterns 32x62,5 / 20 patterns DECO 32x62,5 / 10 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTICULO ‘ pzs / ¢ ‘ m2 / cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
60x120 B LAVIK ‘ 2 B 27 | s | w72 | ms0 | e
59,1x119,1 R RECT. LAVIK ‘ 2 R 27 | smor | w9 | 0 | on
45x90 o] LAVIK ‘ 3 I 30 | ms | w0 | e | o
45x90 R DECO LAVIK ‘ 3 2 30 | 6 | a7 | oaes | o
32¢62,5 e ] LAVIK \ 5 R 48 | s | 190 [ 1ew [ s
32x62,5 B DECO LAVIK ‘ 5 B 48 | w00 [ 19w [ 19w [ e
30x30 9] MOSAICO LAVIK \ 6 | ost | 3 | o2tepms. | 98 | isdlpm | 3w
8x45 B ROD. N LAVIK B - ‘ 60 | tseps. | 156 | o0s/pm | 9%

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es
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INSPIRACION | MATERIAL

Nuevo concepto de piedra inspirada en las areniscas. Piedra sinuosa, fluida, rica en
matices, destonificada y con finos detalles.

Supone una evolucion de las superficies naturales mas clasicas. Grafica nueva muy
trabajada con un movimiento de gran personalidad.

INSPIRATION | MATERIAL

New concept of stone inspired by the sandstones. Sinuous stone, rich in shades,
destonified and with smooth details.

It assumes an evolution of the most classic natural surfaces. Well-worked new
graphic with a movement of great personality.

INSPIRATION | MATERIEL

Nouveau concept de pierre inspiré du gres. Sinueux, fluide, riche en nuances, nuancé
et finement détaillé.

C'est une évolution des surfaces naturelles les plus classiques. Nouveau graphisme
trés travaillé avec un mouvement de grande personnalité.

INSPIRATION | MATERIAL

Neues steinkonzept inspiriert an sandsteinen. Bergstein, fliessend und charakterreich
mit grossem farbspiel und feinen details.

Entspricht einer weiterentwicklung der klassischen, nattrlichen oberflachen. Neue,
sehr ausgearbeitete grafik mit bewegung und starker persénlichkeit.

BOOXHOBEHUE | MATEPUAN

HoBas KOHLENUMUSA KaMHS, BAOXHOBSIEHHAN NECYAHHUKOM. KameHb C NiaBHbIMM
NPOXUIIKaMm, GoraTbli HbloaHCaMM, [ECTOHU(ULMPOBAHHbIN U C TOHKMMK
rpacpuyeckUMm AeTanaMu.

3BOMOLMS CaMbIX KNacCHYecKmx NpupodHbIX nosepxHocTe. Hosas rpadhuka
BblAENA0LLIAACA GOMbLLOM NEPCOHANbHOCTbIO.

INSPIRACION | DECORACION

Decorado tipo mosaico. Relieve muy especial creado a partir de un material original
elaborado a mano por un artesano.

Pequefias teselas colocadas una al lado de otra. Cada tesela esta trabajada en su
superficie con planos en diferentes inclinaciones que generan un precioso efecto de
luces y sombras.

INSPIRATION | DECORATION

Decoration that simulates a mosaic. Very special relief created from an original
handmade material by an artisan.

Small mosaic pieces placed next to another. Each mosaic piece is placed
strategically with different inclinations that generate a beautiful effect of lights and
shadows.

INSPIRATION | DECORATION

Décoration en mosaique. Relief trés particulier créé a partir d'un matériau original fait
a la main par un artisan.

Petites tesselles placées cote a cote. Chaque tesselle est travaillée sur sa surface
avec des plans d'inclinaisons différentes qui générent un précieux effet d'ombre et de
lumiere.

INSPIRATION | DEKOR

Mosaik-dekoration. Spezielles relief, welches von einem kiistler in handarbeit
hergestellt wurde

Jedes mosaksteinchen besteht aus unterschiedlichen oberflachen mit verschiednen
héhen und neigungen, welche einen wunderschénen licht- und schatteneffekt
erzeugen

BJAOXHOBEHUE | LEKOPALINA

YKpalleHue Tvna Mo3aunka. Ocobbli penbed UMUTUPYIOLWUIA OpUriMHan Matepuana,
06paboTaHHOr0 MacTEPOM BPYUHYHO.

ManeHbKwe MAMTOYKY, YNIOXEHHbIe PAAOM APYr ¢ ApyroM. Kaxaas naMToyka umeeT
HECKOJIbKO rpaHeit nof pa3HbIM HaKMOHOM, MOBEPXHOCTYW KOTOPbIX obecrieuvBatoT
[ParoLUeHHyo Urpy CBeTa 1 TEHMW.
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CANYON

stoneessence

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHAT
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STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT
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INSPIRACION | ATMOSFERAS
Espacios Unicos. Interiores muy naturales que adoptan multiples tonalidades.

Ambientes que evocan paisajes de rocas de asombrosos colores. Un espectaculo
para la vista.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Unique spaces. Very natural interiors that adopt multiple tonalities.
Ambients that evoke rock landscapes of amazing colors. Breathtaking result.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Des espaces uniques. Des intérieurs trés naturels qui adoptent des tons multiples.

Des environnements qui évoquent des paysages de rochers aux couleurs
étonnantes. Un spectacle pour I'ceil.

INSPIRATION | ATMOSPHARE
Einzigartige raume. Natirliche innenrdume, die mehrere tonalitdten annehmen.

Ambiente, die an gesteinlandschaften mit erstaunlichen farben erinnern. Ein
spektakel flr die sinne.

BAOXHOBEHWE | ATMOC®EPA
YHUKanbHble NpocTpaHcTBa. HaTypanbHas 06CTaHOBKa, C UCMOMb30BaHVEM
MHOIOYNCNEHHbBIX TOHOB 1 OTTEHKOB.

MHTepbepbl, NepegatoLline atMocdepy ckabHbIX Nern3axeit yaMBUTENbHbIX LBETOB.
HacToswwee 3penuiue.

CANYON

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

1 Wij Zijn Kees Studio Summer Mood - 2 Beautiful Ambience from APOSITIVELYBEAUTIFULBLOG-DEACTI GEREBLOGGT
3 Rammed earth construction, by Riley Snelling, courtesy of Stone's Throw Design - 4 Vila do Conde Beach, by @Iceusebio
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CANYON

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

ES INSPIRACION | COLOR

Base policromatica. Paleta con cuatro tonalidades en torno al gris, beige y a los
tonos tierra.

Colores naturales. Nos evocan las puestas de sol y las diferentes etapas geoldgicas
del planeta.

EN INSPIRATION | COLOUR
Polychromatic base. Colour palette with four tones: grey, beige and sand shades.

Natural colours. We are evoked by sunsets and the different geological stages of the
earth.

FR INSPIRATION | COULEUR
Base polychrome. Palette de quatre nuances autour des tons gris, beige et terreles.

Couleurs naturelles. Nous évoquent les couchers de soleil et les différents stades
géologiques de la planete.

DE INSPIRATION | FARBE

Polychromatische grundlage. Tonpalette mit vier nuancen, die sich an grau, beige
und erdtonen orientieren.

Natirliche farben. Erinnerung an sonnenuntergéange und die verschiedenen

geologischen stadien unseres planeten. '1 2.0908 Tcx
RU B/I0XHOBEHVE | LIBET Summer Sand

HOJ'IVIXDOMaTVI‘-IECKaﬂ OCHOBa. I'IanMTpa M3 HYETbIPEX OTTEHKOB: CEporo, BexeBoro
LBETa 1 3eMJINCTbIX TOHOB.

HaTypaanble LBeTa. BbI3biBakOT B NAMATK 3aKaTbl COMHLA U pasnnyHble
reonorn4yeckne anoxm nnaHeTbI.

1 Sea And Ocean, from freepeople.tumblr.com - 2 Texture from Dreamstime
3 PANTONE 12-0908 TCX Summer Sand - 4 Perfect Closet, by Luciana Gamarra
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since 1897

CANYON

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO

STONE | GLAZED PORCELAIN TILES 60x120 cm / 23,6"x47,3"
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
stoneessence STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 45x90 cm / 17,7"x35,5"
KAMEHb | KEPAMOI PAHAT 32x62,5cm / 12,6"x24,6"

LNRANARRRRARSAA R AR I B P =

5y

=

Rect. Canyon Pearl 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

Deco Canyon Almond 32x62,5 / 12,6"x24,6"
Canyon Almond 32x62,5 / 12,6"x24,6"

Rect. Canyon Natural 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" www.gaya fores.es Rect. Canyon Grey 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
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GAYAFORES

since 1897

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT

Deco Canyon Grey 32x62,5/ 12,6"x24,6"

52

Rect. Canyon Almond 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"

www.gayafores.es

Rect. Canyon Natural 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" - Taco Delice Natural 16,56x16,5 / 6,5"x6,5"

CANYON

stoneessence

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"




GAYAFORES

since 1897

CANYON

stoneessence

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5cm / 12,6"x24,6"

Canyon Pearl GF-20355B
32x62,6/12,6"x24,6"

Deco Canyon Pearl
32x62,6/12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Canyon Pearl

30x30/11,8'x11,8"

e R T e o %
Canyon Pearl 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

Deco Canyon Almond
32x62,6/12,6"x24,6"

Herea g
Canyon Aimond GF-20355B
32x62,5/12,6"x24,6"

Mosaico GF-20045
Canyon Aimond
30x30/11,8"x11,8"

Canyon Almond 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

Mosaico GF-20045
Canyon Grey
30x30/11,8"x11,8"

Deco Canyon Grey GF-20355D
32x62,5/12,6"x24,6"

Canyon Grey GF-20355B
32x62,5/12,6"x24,6"

Canyon Grey 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

Mosaico GF-20045
Canyon Natural
30x30/11,8"x11,8"

Canyon Natural GF-20355B
32x62,5/12,6"x24,6"

Deco Canyon Natural GF-20355D
32x62,5/12,6"x24,6"

Deco Canyon Natural 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512D

Canyon Natural 45x90 / 17,7"x35,5" GF-20512B

www.gayafores.es www.gayafores.es

54 55



GAYAFORES

since 1897

PIEDRA | PORCELANICO ESMALTADO
STONE | GLAZED PORCELAIN TILES
PIERRE | GRES CERAME EMAILLE
STEINE | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
KAMEHb | KEPAMOI PAHUT

56

Rect. Canyon Peérl 59,1x119,1 / 23,3"x46,9" - GF-20552B

Canyon Pearl 60x120 / 23,6"x47,3"

o
¥ ; = f o
: 5 b

GF-20551B

Rect. Canyon Almond 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Canyon Almond 60x120 / 23,6"x47,3"

Rect. Canyon Grey 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Canyon Grey 60x120 / 23,6"x47,3"

GF-20552B
GF-20551B

Rect. Canyon Natural 59,1x119,1 / 23,3"x46,9"
Canyon Natural 60x120 / 23,6"x47,3"

GF-20552B
GF-20551B

60x120 cm / 23,6"x47,3"

Rect 59,1x119,1 cm / 23,3"x46,9"
45x90 cm / 17,7"x35,5"
32x62,5¢cm / 12,6"x24,6"

www.gayafores.es

W

CANYON

stoneessence

CARACTERISTICAS TECNICAS

) TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN

FROST-PROOF MATTE SI{IIgFS{K_HJ:\?L TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA
FLEXON | DUREZA |ABRASION-PE| CUARTED | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1SO-10545-13] R HELADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF | CLASIFICACION
COLOR ISO-10545-4 | MOKSEN-A01 | 1S0-10545-7 | ISO-10645-11 | wwiows | 4980 [ A0T08 | jcoosmsses | 1S0-10545-12 | DINST130-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES
CANYON PEARL (235 | 7 | w Joowee | s [ e | oA | cmewa | owee | Ro | o [om<hF<om| D
DECOCANYONPEARL | 235 | 7 | [ owee | 5 [ ea | ea | Gwewa | cweE | - ‘ ‘ - [ w
CANYON ALMOND [ 2 | 7 | v Joowwe | 5 [ e | A [ GaeHA | cwrE | R | cl 042<000F<080] D
DECOCANYONAMOND | =35 | 7 [ - [ owpe | 5 | A | A | eweHA | CUMPE | - \ - \ - [ w
CANYON GREY [ 235 [ 7 | w Jowee | 5 | e [ e [ owewa | cuwee | mo | o 042<D00F<0R0 | D
DECOCANYONGREY | =235 | 7 [ - [ owE | 5 | oA | GA | GwGHA | CUMPE | - \ - \ - [ w
cawvoNwARAL [ =35 | 7 | w  [owre | s | A | GA [ oeHA | CUMPE | RO | ci 042<D00F<080| D
DECOCAWONNATURAL | 235 | 7 [ - [owee [ 5 | e | e | e | cowe | - \ - W

DESARROLLO GRAFICO
GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
TPA®NYHECKOE PASBUTUE

60x120 / 12 patterns

45x90 / 15 patterns

DECO 45x90 / 10 patterns

32x62,5 / 20 patterns

DECO 32x62,5 / 10 patterns

PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTiCULO ‘ pzs / ¢j ‘ m2/ cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / ¢cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
60x120 B CANYON ‘ 2 B 27 | s | sz | 50 | e
59,1x119,1 R RECT. CANYON \ 2 R 27 | smor | me | ms0 | on
45x90 on ] CANYON \ 3 I 30 | ms | w0 | e | o
45x90 R DECO GANYON \ 3 2 30 | 6 | a7 | o4e5 | o
32¢62,5 e ] CANYON \ 5 R 48 | s | w9 [ 190 [ 9w
32x62,5 B DECO CANYON ‘ 5 R 48 | o0 | 19w [ 19w | e
30x30 9] MOSAICO CANYON \ 6 | ost | 3 | 2tepms. | 98 | isdlpm | 3w
8x45 B ROD. N CANYON B - \ 60 | tseps. | 156 | o0s/pm | 9%

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
R . SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours
PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs

SPEZIALTEILE

/ AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar

CMEUNANBHBIE YHACTW / MO 3ANPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBeTax

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es

SN

Peldafio Técnico

Peldafio Técnico Escuadra

57



GAYAFORES
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INSPIRACION | MATERIAL

Nueva madera inspirada en el concepto de los contrachapados.
Supone una evolucion de las superficies de madera mas cldsicas.
INSPIRATION | MATERIAL

New wood inspired by the concept of plywood (laminated wood).
It assumes an evolution of the most classic wooden surfaces.
INSPIRATION | MATERIEL

Nouveau bois inspiré du concept de contreplaqué.

C'est une évolution des surfaces de bois les plus classiques.
INSPIRATION | MATERIAL

Neue holzserie inspiriert am sperrholz-konzept.

Entspricht einer entwicklung der klassischen holzoberflachen.

BOOXHOBEHWE | MATEPUAT
HoBoe fepeBo, BAOXHOBIEHHOE BHELLHMM BUAOM (haHepsb.

ﬂ,eMOCTpV]pyeT 3BOJIFOUMKO CaMbIX KNaCCUYECKMX AEPEBAHHDIX I'IOBerHOCTelZ.

LAMA ROBLE

Listones finos de madera de roble. Toque cldsico.
Thin oak strips. Classic touch.

Fines lamelles de chéne. Touche classique.

Feine, schmale eichenholzleisten. Klasischen touch.

ToHKkwMe nnacTuHbl fyba. KnaccryeckvmMu WTpuxamu.

LAMA HAYA

Listones finos de madera de haya. Toque fresco.
Thin slats of beech wood. Fresh touch.

Fines lamelles de hétre. Touche de fraicheur.
Feine schmale buchenholzleisten. Frischen touch.

ToHKMe MnacTuHbI 6yKa. Ocexatowmmm LTpnxamMu.

LAMA PINO

Listones finos de madera de pino. Toque rustico.
Thin pine wood strips. Rustic touchy.

Fines lamelles de bois de pin. Touche rustique.
Feine, schmale kieferholzleisten. Rustikalen touch.

TOHKME COCHOBbIE MNACTUHbI. PyCTML-IHbIMVI MOTVBaMW.

LAMA ABETO

Listones finos de madera de abeto. Toque contemoporaneo.
Thin fir tree wood. Contemporary touch.

Fines lamelles d'épicéa. Touche contemporaine.

Feine, schmale fichtenholzleisten. Zeitgendssischen touch.

ToHKkune enoBble MNCTbl. COBPEMEHHBLIMU MOTUBaMMU.

LAMA

woodessence

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
JEPEBO | KEPAMOIPAHUT
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since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT
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INSPIRACION | ATMOSFERAS
La madera como material protagonista. Espacios naturales, calidos y agradables.
Listones de roble como material clasico. Elegancia y atemporalidad.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Wood as a leading material. Natural, warm and pleasant spaces.
Oak strips as a classic material. Elegance and timeless.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Le bois comme matériau principal. Des espaces naturels, chaleureux et agréables.
Les lamelles de chéne comme matériau classique. Elégance et intemporalité.

INSPIRATION | ATMOSPHARE
Holz als hauptdarsteller. Natirliche, warme und angenehme raume.
Eichenleisten als klassisches material. Elegant und zeitlos.

BOOXHOBEHWE | ATMOCHEPA
[epeBo Kak BefyLUWit MaTepuan. HaTyparnbHble, TeMnble U NMPUSATHbIE MPOCTPAHCTBA.
[yGoBbIi WMNOH Kak KNaccuyeckuin MaTepuan. 3neraHTHOCTb 1 BCEBPEMEHHOCTb.

LAMA ROBLE

woodessence

20x120cm / 7,9"x47,3"
15x90 cm / 5,9"x35,5"

1 Plywood design, from Justin Graham on Twitter - 2 Detail of Komoda TV, by Wood Effect
3 BG Apartment, by Francesc Rifé - 4 ARQA - House Vision
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MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT
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INSPIRACION | COLOR
Tono tostado de la madera original. Matices de marrones de gran elegancia.
Tono “soft” mas claro. Buscando la suavidad de los tonos miel mas claros.

INSPIRATION | COLOUR
Toasted tone of original wood. Brown shades of great elegance.
Lighter "soft" tone. Looking for the softness of the lighter honey tones.

INSPIRATION | COULEUR
Nuance toasté du bois d'origine. Tons de brun d'une grande élégance.
Nuance "doux” plus léger. Recherche de la douceur des tons de miel plus légers.

INSPIRATION | FARBE
Gebraunter ton des originalholzes. Braune téne von grosser eleganz.
Hellere "soft"-tone. Suche nach der sanftheit und der milderen beige-ttne.

BOOXHOBEHUE | LIBET

CBeTJ'IO-KOpI/ILIHeBbIIZ TOH OpUrMHanNbHOro Agepesa. KOpI/ILIHeBbIe OTTEHKM BOSbLLION
SNIEraHTHOCTW.

ToH «soft» 6onee cBeTNbIN. B nonckax MarkocTu 6onee CBET/bIX MeNoBbIX TOHOB.

LAMA ROBLE

woodessence

20x120cm / 7,9"x47,3"
15x90 cm / 5,9"x35,5"

PANTONE®

17-1134 TCX
Brown Sugar

1 Wood craft from Giles Miller Studio - 2 Tree Rings Rug, by Kas Rugs
3 PANTONE 17-1134 TCX Brown Sugar - 4 Leather jacket, from Tellmeaboutprettythings Blog

63
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since 1897

COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION |

LAMA ROBLE

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE
woodessence HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
JEPEBO | KEPAMOIPAHUT 15x90 cm / 5,9"x35,5"

Lama Roble Natural 20x120/ 7,9"x47,3"

Lama Roble Natural 20x120/ 7,9"x47,3"

Lama Roble Soft 20x120 / 7,9"x47,3"

Lama Roble Soft 20x120 / 7,9"x47,3"
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO

WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES

BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT 16x90 cm / 5,9"x35,5"

Lama Roble Natural 20x120 / 7,9"x47,3" GF-20553B Lama Roble Natural 15X90 / 5,9"x35,5" GF-20513B

Lama Roble Soft 20x120 / 7,9"x47,3" GF-20553B

Se recomienda la utilizacion de una junta de colocacion minima de 1,5 mm. En colocaciones trabadas siempre es necesario un trabado no superior a un 15% del lado largo de la pieza.
We recommend the use of minimum joint ( aprox. 1,5 mm ). We recommend that the joints are laid in staggered format with the maximum of the joints to be laid 15% of the lenght.
llestnécessairedutiliser unjointde pose minimum (environ 1,5mm). Pour les poses ajoints croisésilest toujours nécessaire de procédera un croisement quine soit pas supérieura 15% ducotélong delapiece.
Die Fuge muss mindestens 1,5 mm betragen. Geschrénkt darf nie mehr als 15% von der langen Seite des Teils aus verlegt werden.

PekomMeHAyeTCA MCNoNb30BaTh MUHUMabHOE MOHTaXHOE coefjHeHve 1,56 MM. B 3anepTbix (onTUHrax 3amMoK G0obLLE He HyXeH, YeM 15% OAVHHOM CTOPOHbI AeTanu.

Sugerencias de colocacion
Laying suggestions
Conseils pour la pose
Verlegetipps
Pexkomergaumv no yknagke

www.gayafores.es
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SOOI

FROST-PROOF MATTE DO NOT INTERLOCK SLIGHT
MORE THAN 15%  VARIATION

LAMA ROBLE

woodessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN
TEXHWYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

COLOR FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| CUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R WgLADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | 1S0-10545-11 | wawowss | MoV [ J0Mios | scposmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633 | ANSIAI3Z1 | GAYAFORES
LAMAROBLESOFT | 235 | 6 | ~ [ o | 5 | A | er | oweHA | CUWPLE | RO | C1  |o@sDoF<0@| D
LAMAROBLENATURAL | =35 | 6 | m [ cWPE | 5 | A | GA | GWGHA | CUMPE | R9 | i 042<D00F<0R0 | C
DESARROLLO GRAFICO
. GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
TPAGNHECKOE PASBUTUE
20x120 / 30 patterns 15x90 / 30 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / ¢j ‘ m2 / cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
20x120 B LAMA ROBLE \ 5 I 36 | s | w0 | s [ 102
15%90 R LAMA ROBLE ‘ 8 R 48 | ste4 | mee2 | oues | 12m
8x45 9] ROD. N LAMA ROBLE T - \ 60 | tseops. | 156 | oe/pm | 9%

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es

SN

Peldafio Técnico Peldafio Técnico Escuadra
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GAYAFORES LAMA HAYA

since 1897 woodessence

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO

WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES

BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT 15x90 cm / 5,9"x35,5"

f Ul

ES INSPIRACION | ATMOSFERAS
La madera como material protagonista. Espacios naturales, calidos y agradables.
Listones de haya como material singular. Frescura y modernidad.

EN INSPIRATION | ATMOSPHERES
Wood as a leading material. Natural, warm and pleasant spaces.
Oak strips as a singular material. Freshness and modernity.

FR INSPIRATION | ATMOSPHERES
Le bois comme matériau principal. Des espaces naturels, chaleureux et agréables.
Les lamelles de hétre comme matériau unique. Fraicheur et modernité.

DE INSPIRATION | ATMOSPHARE
Holz als hauptdarsteller. Natirliche, warme und angenehme raume.
Biichenleisten als singulares material. Frische und modernitat.

RU BOOXHOBEHWE | ATMOC®EPA
[lepeBo Kak BeayLLnit MaTepuran. HaTypabHble, TeMble U NPUSTHbIE MPOCTPaHCTBa.
ByKOBbII WMNOH Kak efAuHWYHbBIA MaTepuas. CBEXECTb 1 COBPEMEHHOCTb.

: i iy B A S - R ST -
1 Detail of Leonard sideboard, by And New - Modern British Furniture - 2 Drawer furniture, designed by Loft Kolasiriski architects office

3 Vertical Wood Clading, from Showroom Thomas Dinesen - 4 Timberwise Showroom, by Joanna Laajisto Studio
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT
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INSPIRACION | COLOR

Tono rosado natural de la madera original vaporizada. Juego de marrones
blanquecinos y ocres calidos.

Tono "soft" mas claro. Buscando la luminosidad de los blancos.

INSPIRATION | COLOUR
Natural pink tone of vaporized original wood. Set of white brown and warm ocres.
Lighter "soft" tone. Looking for the luminosity of white.

INSPIRATION | COULEUR

Nuance rose naturel du bois étuvé d'origine. Ensemble de bruns blanchatres et
d'ocres chauds.

Nuance "doux" plus clair. Recherche de la luminosité des blancs.

INSPIRATION | FARBE

Natirlicher rose- ton aus zerstaubten originalholz. Farbspiel aus weissen, braunen
und warmen ocker-gelbténen.

Hellerer "soft"- ton. Auf der suche nach der helligkeit von weissen farbtdnen.

BOOXHOBEHWE | LLBET

P030BbI OTTEHOK, CBOMCTBEHHbIN MPONApeHHON OpUrMHaNbLHON apeBecuHe. Mrpa
6en10BaToO-KOPUYHEBBIX 1 TEMSbIX OXPOBbIX TOHOB.

ToH «soft» Gonee cBeTNbIN. B nonckax spkocT 6enoro.

LAMA HAYA

woodessence

20x120cm / 7,9"x47,3"
15x90 cm / 5,9"x35,5"

PANTONE®

14-1213 TCX
Toasted Almond

1 Paper Wood Series, designed by Plywood Lab - 2 Wood Art, designed by Krista Makela
3 PANTONE 14-1213 TCX Toasted Almond - 4 Other Stories Online Shop
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONAEKLUMNA

LAMA HAYA

woodessence

m '""""'"wu

|1

Lama Haya Soft 20x120 / 7,9"x47,3"

72
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GAYAFORES

sssss 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO

WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES

BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
JEPEBO | KEPAMOIPAHUT 15x90 cm / 5,9"x35,5"

Lama Haya Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

Lama Haya Natural 20x120/ 7,9"x47,3"

www.gayafores.es Lama Haya Soft 20x120/ 7,9"x47,3"
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
JEPEBO | KEPAMOIPAHNT

Lama Haya Natural 20x120 / 7,9"x47,3" GF-20553B Lama Haya Natural 15X90 / 5,9"x35,5" GF-20513B

Lama Haya Soft 20x120 / 7,9"x47,3" GF-20553B Lama Haya Soft 15X90 / 5,9"x35,6" GF-20513B

Se recomienda la utilizacion de una junta de colocacion minima de 1,5 mm. En colocaciones trabadas siempre es necesario un trabado no superior a un 15% del lado largo de la pieza.
We recommend the use of minimum joint (aprox. 1,5 mm ). We recommend that the joints are laid in staggered format with the maximum of the joints to be laid 15% of the lenght.
llestnécessaired utiliser unjointde pose minimum (environ 1,5mm). Pourles poses ajoints croisésil est toujours nécessaire de procéder a un croisement qui ne soitpas supérieura 15% du cotélong delapiece.
Die Fuge muss mindestens 1,5 mm betragen. Geschrankt darf nie mehr als 15% von der langen Seite des Teils aus verlegt werden.

PekoMeH[yeTcst CNonb30BaTh MUHUMASbHOE MOHTaXHOe coefinHeHne 1,5 MM. B 3anepTbix oUTUHrax 3aMoK Gosiblue He HyxeH, Y4eM 15% ASIMHHON CTOPOHbI feTann.

Sugerencias de colocacion
Laying suggestions
Conseils pour la pose
Verlegetipps
Pexkomergaumv no yknagke

www.gayafores.es
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20x120cm / 7,9"x47,3"
16x90 cm / 5,9"x35,5"

OfSg o

FROST-PROOF MATTE DO NOT INTERLOCK SLIGHT
MORE THAN 15%  VARIATION

LAMA HAYA

woodessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN
TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

COLOR FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| CUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R WgLADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | ISO-10545-11 | wwiows | Mo [ Aios | scosmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES
LAMA HAYA SOFT | 23 | 6 | w Joowe | 5 [ e | oA | caewa | owee | Ro | o [om<DF<om| D
LAMAHAANATURAL | =35 | 6 | v [cwee | 5 | oA | A [ ewewA | cMPE | B9 | c1  [0@<D00F<o@| D
DESARROLLO GRAFICO
i} GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
TPAGNHECKOE PASBUTUE
20x120 / 30 patterns 15x90 / 30 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / ¢j ‘ m2 / cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
20x120 ‘ 11,4 ‘ LAMA HAYA ‘ 5 ‘ 12 ‘ 36 ‘ 43,20 ‘ 30,60 ‘ 25,50 ‘ 1102
15x90 R LAMA HAYA ‘ 8 R 48 | sts4 | me2 | oaps | 12m8
8x45 9] ROD. N LAMA HAYA T - \ 60 | tseps. | 156 | o0/pm | 9

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es

SN

Peldafio Técnico Peldafio Técnico Escuadra
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT

|

ES

EN

FR

DE

RU
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INSPIRACION | ATMOSFERAS
La madera como material protagonista. Espacios naturales, calidos y agradables.
Listones de pino como material con toque rustico. Personalidad y pureza.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Wood as a leading material. Natural, warm and pleasant spaces.
Thin pine with a rustic touch. Personality and purity.

INSPIRATION | ATMOSPHERES
Le bois comme matériau principal. Des espaces naturels, chaleureux et agréables.

Les lamelles de pin comme matériau avec une touche rustique. Personnalité et
pureté.

INSPIRATION | ATMOSPHARE
Holz als hauptdarsteller. Natirliche, warme und angenehme raume.
Kieferleisten als material mit rustikalem touch. Personlichkeit und reinheit.

BIOOXHOBEHME | ATMOC®EPA

[epeBo kak Beflylunii MaTepuan. HaTypanbHble, Temnsble v NpusTHble
npocTpaHcTBa.

COCHOBbIV LUMOH Kak MaTtepunan B pyCTU4HOM CTUIIE. MH,HMBM,D,yaJ'IbHOCTb N 4YncToTa.

LAMA PINO

woodessence

20x120cm / 7,9"x47,3"
15x90 cm / 5,9"x35,5"

- e

1 Helte's PLY kitchen front, by Holte Studio - 2 Extendable dining table Ari, by Treku
3 Wood flooring. Styling by Susanna Vento for Osmo Color - 4 House for Julia And Bjorn, by Innauer-Matt Architects

7



GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT

LAMA PINO

woodessence

20x120cm / 7,9"x47,3"
15x90 cm / 5,9"x35,5"

78

ES INSPIRACION | COLOR

Tono crema natural de la madera original. Marfiles y amarillos con vetas de matices
blancos.

Tono "soft" mas claro. Buscando el blanco con matices dorados.

EN INSPIRATION | COLOUR
Natural cream tone of the original wood. Ivory and yellow with vines of white shades.
"Soft" tone lighter. Looking for the white with golden tones.

FR INSPIRATION | COULEUR

Nuace créeme naturel du bois d'origine. Ivoires et jaunes avec des veines de nuances
blanches.

Nuance "doux" plus clair. Recherche du blanc avec des nuances dorées.

DE INSPIRATION | FARBE
Naturlicher creme-ton des originalholzes. Elfenbein und gelb mit weissen, PAN TO N E®
schattierten maserungen.
Heller "weicher" ton. Auf der suche nach weissen und goldenen tonen.
11-0110 TCX
RU BOOXHOBEHWE | LBET

HaTypanbHbIN KpEMOBbIN TOH OPUrMHANBHON APEBECKHbI. LIBET CIOHOBOW KOCTH 1 B uttﬂrﬂ ream
XENTbIN UBET C NPOXWUIKAMMN CBET/IbIX OTTEHKOB.

ToH «soft» Gonee ceeTNbIN. B nomckax 6e10ro ¢ 30/10TUCTbIM OTTEHKOM.

1 Horizontal wooden slats, from Dietrich | Untertrifaller wooden hill-edge residence in Austria - 2 Brown Grey And Tan Marble Printe-d Ba_ckdrop - 6-2153 -
3 PANTONE 11-0110 TCX Buttercream - 4 Lauren Manoogian crochet bowl bag
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KOLLEKTION | KOJTNEKLMA GAYAFORES

since 1897

COLECCION | COLLECTION | COLLECTION |

LAMA PINO

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE
woodessence HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
JEPEBO | KEPAMOIPAHUT 15x90 cm / 5,9"x35,5"

Lama Pino Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

Lama Pino Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

www.gayafores.es Lama Pino Soft 20x120/ 7,9"x47,3"

Lama Pino Soft 20x120/ 7,9"x47,3"
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
JEPEBO | KEPAMOIPAHNT

Lama Pino Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

Lama Pino Soft 20x120 / 7,9"x47,3"

GF-20553B

GF-20553B

20x120cm / 7,9"x47,3"
16x90 cm / 5,9"x35,5"

Lama Pino Natural 15X90 / 59"x35,6" GF-20513B

Lama Pino Soft 156X90 / 5,9"x35,5" GF-20513B

Se recomienda la utilizacion de una junta de colocacion minima de 1,5 mm. En colocaciones trabadas siempre es necesario un trabado no superior a un 15% del lado largo de la pieza.
We recommend the use of minimum joint (aprox. 1,5 mm ). We recommend that the joints are laid in staggered format with the maximum of the joints to be laid 15% of the lenght.
llestnécessaired utiliser unjointde pose minimum (environ 1,5mm). Pourles poses ajoints croisésil est toujours nécessaire de procéder a un croisement qui ne soitpas supérieura 15% du cotélong delapiece.
Die Fuge muss mindestens 1,5 mm betragen. Geschrankt darf nie mehr als 15% von der langen Seite des Teils aus verlegt werden.

PekoMeH[yeTcst CNonb30BaTh MUHUMASbHOE MOHTaXHOe coefinHeHne 1,5 MM. B 3anepTbix oUTUHrax 3aMoK Gosiblue He HyxeH, Y4eM 15% ASIMHHON CTOPOHbI feTann.

Sugerencias de colocacion
Laying suggestions
Conseils pour la pose
Verlegetipps
Pexkomergaumv no yknagke

82

www.gayafores.es

OO

FROST-PROOF MATTE DO NOT INTERLOCK SLIGHT
MORE THAN 15%  VARIATION

LAMA PINO

woodessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN
TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

COLOR FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| CUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R WgLADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | ISO-10545-11 | wwiows | Mo [ Aios | scosmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES
LAMA PINO SOFT | 23 | 6 | w Joowe | 5 [ e | oA | caewa | owee | Ro | o [om<DF<om| D
LAMAPNONATRAL | =35 | 6 | v [ cwre | 5 | A | GA [ eweHA | CUMPE | RO | G [0@<D00F<0@]| D
DESARROLLO GRAFICO
i} GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
TPAGNHECKOE PASBUTUE
20x120 / 30 patterns 15x90 / 30 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / ¢j ‘ m2 / cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
20x120 ‘ 11,4 ‘ LAMA PINO ‘ 5 ‘ 12 ‘ 36 ‘ 43,20 ‘ 30,60 ‘ 25,50 ‘ 1102
15x90 R LAMA PINO ‘ 8 R 48 | sts4 | me2 | oaps | 12m8
8x45 9] ROD. N LAMA PINO T - \ 60 | tseps. | 156 | o0/pm | 9

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es

SN

Peldafio Técnico Peldafio Técnico Escuadra
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GAYAFORES LAMA ABETO

since 1897 woodessence

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO

WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES

BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT 15x90 cm / 5,9"x35,5"

— ey
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ES INSPIRACION | ATMOSFERAS
La madera como material protagonista. Espacios naturales, calidos y agradables.
Listones de abeto como material contemporaneo. Estilo nérdico, luminosidad y relax.

EN INSPIRATION | ATMOSPHERES
Wood as a leading material. Natural, warm and pleasant spaces.
Fir tree wood as a contemporany material. Nordic style, brightness and relaxation.

FR INSPIRATION | ATMOSPHERES
Le bois comme matériau principal. Des espaces naturels, chaleureux et agréablesles.

Lattes d'épicéa comme matériau contemporain. Style nordique, luminosité et
détente.

DE INSPIRATION | ATMOSPHARE
Holz als hauptdarsteller. Natirliche, warme und angenehme raume.

Fichtenholzleisten als zeitgendssisches material. Nordischer stil, helligkeit und
entspannung.

RU BOOXHOBEHWE | ATMOC®EPA
[epeBo kak Beflylunii MaTepuan. HaTypanbHble, Temnsble v NpusTHble
npocTpaHcTBa.
ENoBBbIN WMOH Kak COBPeMeHHbI MaTepuas. HopanYecKuii CTuIb, APKOCTb 1
penakc.

1 Door pulls, by Pullcast - 2 Lozi - Bespoke Plywood Furniture - Picture Frames
3 Turovskogo, minimal interior located in Minsk, Belarus, designed by Kanstantsin Remezr - 4 Weekend house, by Meiberger Holzbau
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEPEBO | KEPAMOIPAHNT

ES

EN

FR

DE

RU
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INSPIRACION | COLOR

Tono gris calido natural de la madera original. Variacién de grises con vetas de
matices dorados.

Tono "soft" mas claro. Buscando el blanco con matices grises perlados.

INSPIRATION | COLOUR

Warm grey tone of the original wood. Variation of grays with vines of golden tones.

Lighter "soft" tone. Looking for white with pearl gray tones.

INSPIRATION | COULEUR

Nuance gris chaud naturel du bois d'origine. Variation de gris avec des veines
nuancées d'or.

Teinte "douce” plus claire. Recherche du blanc avec des nuances de gris perle.

INSPIRATION | FARBE

Natirlicher warmer grauer ton des originalholzes. Grauvariation mit goldenen
maserungen.

Heller "weicher" ton. Auf der suche nach weiss mit perlengrauen ténen.

BOOXHOBEHWE | LLBET

HaTypanbHbIN TENNbIA CEPLIN TOH OPUrMHANBHOrO AepeBa. Bapuauummn ceporo ¢
NPOXMUAKAMMN 30MI0TUCTbIX OTTEHKOB.

bonee «msrkuii» ToH. B novckax 6enoro ¢ XEMYYXXHO-CePbIMW TOHAMMU.

LAMA ABETO

woodessence

20x120cm / 7,9"x47,3"
15x90 cm / 5,9"x35,5"

PANTONE®

13-0201 TSX
Tiptoe

1 Detail of shoe cabinet design by CLCK colab - 2 Paper Wood Series, designed by Plywood Lab
3 PANTONE 13-0201 TSX Tiptoe - 4 Angelique Chmielewski S/S 13
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONAEKLUMNA GAYAFORES

since 1897

LAMA ABETO

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES

BOIS | GRES CERAME EMAILLE
woodessence HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 20x120cm / 7,9"x47,3"
JEPEBO | KEPAMOIPAHUT 15x90 cm / 5,9"x35,5"

Lama Abeto Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

Lama Abeto Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

Lama Abeto Natural 20x120/ 7,9"x47,3" www.gayafores.es Lama Abeto Soft 20x120 / 7,9"x47,3"
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GAYAFORES

since 1897

MADERA | PORCELANICO ESMALTADO
WOOD | GLAZED PORCELAIN TILES
BOIS | GRES CERAME EMAILLE

HOLZ | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
JEPEBO | KEPAMOIPAHNT

Lama Abeto Natural 20x120 / 7,9"x47,3" GF-20553B Lama Abeto Natural 156X90 / 5,9"x35,5" GF-20513B

Lama Abeto Soft 20x120 / 7,9"x47,3" GF-20553B Lama Abeto Soft 156X90 / 5,9"x35,5" GF-20513B

Se recomienda la utilizacion de una junta de colocacion minima de 1,5 mm. En colocaciones trabadas siempre es necesario un trabado no superior a un 15% del lado largo de la pieza.
We recommend the use of minimum joint (aprox. 1,5 mm ). We recommend that the joints are laid in staggered format with the maximum of the joints to be laid 15% of the lenght.
llestnécessaired utiliser unjointde pose minimum (environ 1,5mm). Pourles poses ajoints croisésil est toujours nécessaire de procéder a un croisement qui ne soitpas supérieura 15% du cotélong delapiece.
Die Fuge muss mindestens 1,5 mm betragen. Geschrankt darf nie mehr als 15% von der langen Seite des Teils aus verlegt werden.

PekoMeH[yeTcst CNonb30BaTh MUHUMASbHOE MOHTaXHOe coefinHeHne 1,5 MM. B 3anepTbix oUTUHrax 3aMoK Gosiblue He HyxeH, Y4eM 15% ASIMHHON CTOPOHbI feTann.

Sugerencias de colocacion
Laying suggestions
Conseils pour la pose
Verlegetipps
Pexkomergaumv no yknagke

www.gayafores.es

90

20x120cm / 7,9"x47,3"
16x90 cm / 5,9"x35,5"

OO

FROST-PROOF MATTE DO NOT INTERLOCK SLIGHT
MORE THAN 15%  VARIATION

LAMA ABETO

woodessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN
TEXHUYECKAS XAPAKTEPUCTUKA

COLOR FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| CUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R WgLADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
ISO-10545-4 | MOHS/EN-101 | 150-10545-7 | ISO-10545-11 | wwiows | Mo [ Aios | scosmases | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES
LAMAABETOSOFT | =35 | 6 | m [ cuwE | 5 | A | A | owGHA | CUMPLE | RO | C1  |o@sDoF<0@| D
LAMAABETONATURAL | =35 | 6 | v [ cwPE | 5 | oA | GA [ GGHA | CUMPE | RO | G |0@<D00F<0@| D
DESARROLLO GRAFICO
. GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
TPAGNHECKOE PASBUTUE
20x120 / 30 patterns 15x90 / 30 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / ¢j ‘ m2 / cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
20x120 ‘ 11,4 ‘ LAMA ABETO ‘ 5 ‘ 12 ‘ 36 ‘ 43,20 ‘ 30,60 ‘ 25,50 ‘ 1102
15x90 R LAMA ABETO ‘ 8 R 48 | sts4 | me2 | oaps | 12m8
8x45 9] ROD. N LAMA ABETO T - \ 60 | tseps. | 156 | o0/pm | 9

RODAPIE / disponible en todos los colores
BASEBOARD / available in all colours
PLINTHE / disponible dans toutes les couleurs
SOCKELFLIESE / in allen Farben lieferbar
MNVHTYC / pocTynHbl BO BCex uBeTax

PIEZAS ESPECIALES / BAJO PEDIDO, disponible en todos los colores
SPECIAL PIECES / UNDER ORDER, available in all colours

PIECES SPECIALES / SUR DEMANDE, disponible dans toutes les couleurs
SPEZIALTEILE / AUF ANFRAGE, in allen Farben lieferbar
CMEUMATIBbHBIE YACTW / NO 3AMPOCY, gocTynHbl BO BCEX LBETaX

GF-20086 Rodapié N 8x45

www.gayafores.es

SN

Peldafio Técnico Peldafio Técnico Escuadra
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GAYAFORES

since 1897
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INSPIRACION | DECORACION

Nueva interpretacion de la tradicional baldosa hidraulica. Fondos con un juego de
colores suaves y motivos graficos trabajados en blanco con materia digital dedicada.
Delice recupera la estética y el encanto de los productos artesanales. En linea con la
tendencia soft heritage.

INSPIRATION | DECOR

New interpretation of the traditional hydraulic tile. Backgrounds with a play of soft
colours and graphic patterns worked by white with dedicated digital materia.

Delice recovers the aesthetics and handmade charm. Follows the soft heritage trend.

INSPIRATION | DECORATION

Nouvelle interprétation de la tuile hydraulique traditionnelle. Des fonds avec un jeu
de couleurs douces et des motifs graphiques travaillés en blanc avec du matériel
numeérique dédié.

Delice retrouve l'esthétique et le charme des produits artisanaux. En accord avec la
tendance du patrimoine doux.

INSPIRATION | DEKOR

Neue auslegung der traditionellen zementfliese. Hintergriinde mit einem weichen
farbenspiel und grafischem muster in weiss durch digitale materie.

Delice erhélt die dsthetik und den charme von handgefertigten produkten. Im
einklang mit dem "soft heritage"-trend.

BOOXHOBEHWE | LEKOPALLUA

Hosas nHTepnpeTaumnsa TpaanUMOHHONR «raPaBANYECKON » MANTKU. GOH C Urpo
MSITKMX LiBETOB W rpacpuyeckme MoTuBbI 6e0ro LiBeTa C aTnacHbIM 611eCKOM,
HaHeCceHHble C MOMOLLBIO LidOpoBOW penibeHON TEXHONOT UK.

Delice Bo3BpallaeT 3CTETUKY 1 O4apOBaHVe NPOAYKTOB py4YHOM paboThl. B
TeHZeHuUmun soft heritage (Markoe Hacnenue).

INSPIRACION | COLOR

Delice natural | Paleta de 5 colores tierra.
Delice grey | Paleta de 5 colores grises.
Delice almond | Paleta de 5 colores marfil.

INSPIRATION | COLOUR

Delice natural | Earth 5 color palette.
Delice grey | Grey 5 color palette.
Delice almond | Ivory 5 color palette.

INSPIRATION | COULEUR

Delice natural | Palette de 5 couleurs terre.
Delice grey | Palette de 5 couleurs grise.
Delice almond | Palette de 5 couleurs d'ivoire.

INSPIRATION | FARBE

Delice natural | Erdfarbenpalette (5 grundfarben).
Delice grey | Graufarbenpalette (5 grundfarben).
Delice almond | Elfenbein-farbpalette (5 grundfarben).

BAOXHOBEHMWE | LLBET

Delice Natural | [ManuTpa 3emMnuncTble UBETA.
Delice Grey | ManuTpa cepblii UBET.

Delice Almond | ManuTpa UBET COHOBOW KOCTM.

DELICE

decoessence

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEKO | KEPAMOI PAHT
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONNEKUMWMA GAYAFORES

since 1897

DELICE

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE

decoessence DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 33,15x33150m/13,1"x13,1"
JEKO | KEPAMOT PAHUT 16,5x165cm / 6,5"%6,5"
S .

= et -
Taco Delice Grey 16,5x16,5/ 6,5"x6,5"

Taco Delice Natural 16,5x16,5 / 6,5"x6,5"

- Oregon Natural 20x120 / 7,9"x47,3"

i |
L

IEe = = /
e i

=L A{uﬁm-t'-’ =y / = S

Delice Almond 33,15x33,15/ 13,1"x13,1" www.gayafores.es Delice Almond 33,15x33,15/ 13,1"x13,1"
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GAYAFORES

since 1897

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
[LEKO | KEPAMOT PAHNT

96

Taco GF-20305D
Delice Natural
16,6x16,6 cm / 6,5"x6,5"

Taco GF-20305D
Delice Grey
16,6x16,5 cm / 6,5"%6,5"

Taco GF-20305D
Delice Almond
16,5x16,56 cm / 6,5"x6,5"

Delice Natural GF-20300D

33,16x33,15/13,1"x13,1"

Delice Grey GF-20300D
3315x33,15/13,1"x13,1"

Delice Almond GF-20300D
33,15x33,15/13,1"x13,1"

www.gayafores.es

Taco Delice Almond 16,5x16,5 / 6,5"x6,5"

DELICE

decoessence

33,16x33,15cm /13,1"x13,1"
16,5x16,6 cm/ 6,5"x6,5"

CARACTERISTICAS TECNICAS

) TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN

FROST-PROOF TEXHNYECKAA XAPAKTEPUCTUNKA
COLOR FLEXION DUREZA | ABRASION-PEI RESISTENGIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13) R 4E\ADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFICACION
150-10545-4 | MOHS/EN-101 | 1S0-10545-7 | scoosisses | 1S0-10545-12 | DINSTI30-R | UNE-ENV12633 | ANSIAI3Z1 | GAYAFORES
DELICE NATURAL BN v A | eweA | owE | R9 [ c 042<D00F<0R0 | D
DELICE GREY Il v aacka | cowee [ R9 | ot JomsooF<om| D
DELICE ALMOND Bl v eHA | cuwpe [ me | ct 042<D00F<0R0 | D
DESARROLLO GRAFICO
) GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
PAGVYECKOE PASBUTUE
33,15x33,15 / 10 patterns 16,5x16,5 / 40 patterns
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / cj ‘ m2/ cj ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
33,15x33,15 B DELICE 633 | 2204 | 167 [ 108
16,5x16,5 B TACO DELICE 94 | a9 [ 7 | o

www.gayafores.es
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GAYAFORES

since 1897
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INSPIRACION | DECORACION
Reinterpretacion contemporanea de la baldosa hidraulica tradicional con dibujo
modular continuo.

La repeticion de la pieza configura superficies sin fin.

INSPIRATION | DECOR

Contemporary reinterpretation of traditional hydraulic tile with continuous modular
drawing.

Repetition of the part configures endless surfaces.

INSPIRATION | DECORATION

Réinterprétation contemporaine de la tuile hydraulique traditionnelle avec un dessin
modulaire continu.

La répétition de la piece configure des surfaces infinies.

INSPIRATION | DEKOR

Zeitgendssische reinterpretation von traditionellen zementfliesen mit kontinuierlicher,
modularer zeichnung.

Entstehung endloser oberflachen.

BAOXHOBEHME | EKOPALMA

CoBpeMeHHas peuHTepnpeTaumsa TpaauLUOHHON rMApPaBANYECKON NANTKMN C
HenpepbIBHOM MOAYbHOM FpadonKON.

06beanHeHne NANTOK KOHAUTYpUPYyeT BGECKOHEYHbI PUCYHOK MOBEPXHOCTY.

GRACE

Grace es singular por sus motivos estilizados. Disefio ecléctico y cautivador.
Grace is unique for its stylized motives. Eclectic and captivating design.

Grace est unique avec ses motifs élégants et son caractere distinctement féminin.
Un design éclectique et captivant.

Grace ist einzigartig duch ihre stilisierten motive und ihren starken, weiblichen
charakter. Eklektisches und bezauberndes design.

Grace YHUKanbHa B €€ CTUIIM3NPOBAHHbLIX MOTMBaX 1 B 3aMETHOM CUJTbHOM
XEHCKOM XapaKTepe. OKNEKTUYHbIN 1 3aXBaTbIBatOLLINA AN3aNH.

MUSA

Musa recupera la esencia de los motivos ornamentales mas clasicos. Caracter
artistico e inspirador.

Musa recovers the essence of the most classic ornamental motives. Artistic and
inspiring character.

Musa récupére I'essence des motifs ornementaux les plus classiques. Caractéere
artistique et inspirant.

Musa erinnert an die essenz der klassischsten ornamentalen motive. Kiinstlerischer
und inspirierender charakter.

Musa BOCCTaHaB/IMBAET CYTb CaMbIX KTACCUYECKUX OPHAMEHTasIbHbIX MOTUBOB.
XyLOOXECTBEHHbIN 1 BAOXHOBIISIIOLLNIA XapaKTep.

NAUTIC

Nautic es un disefio monocromatico con geometrias entrelazadas inspiradas en la
singularidad de los nudos marineros. Caracter racionalista.

Nautic is a monochromatic design with interlocking geometries inspired by the
singularity of sailor knots. Rationalist character.

Nautic est un design monochrome aux géométries imbriquées inspirées par la
singularité des nceuds marins. Caractere masculin et rationaliste.

Nautic ist ein monochromatisches design mit verriegelungsgeometrien, die von der
singularitat der segelknoten inspiriert sind. Mannlicher und rationalistischer charakter.

Nautic - MOHOXpOMaTUYeCKNIn An3aiiH C reoMeTpuei, BAOXHOBEHHOM
CYIHIYIAPHOCTBHO MOPCKMX Y3/10B. MY>XCKOW ¥ pauMoHarnbHbIN xapakTep.

o ¢ % 4

e
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D
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GRACE | MUSA | NAUTIC

decoessence

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
NEKO | KEPAMOIPAHNT
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONAEKLUMNA GAYAFORES

since 1897

GRACE

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
decoessence DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 33,16x33,15cm / 13,1"x13,1"
JEKO | KEPAMOIPAHUT 16,56x16,6 cm / 6,5"x6,5"

AP

N

Taco Grace Grey 16,56x16,5/ 6,5"x6,5"

Taco Grace Blue 16,5x16,5 / 6,5"x6,5"

i & F F a
Taco Grace Beige 16,5x16,5/ 6,5"x6,5" www.gaya fores.es
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GAYAFORES

since 1897

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
[LEKO | KEPAMOT PAHNT
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Taco GF-20305D

Grace Beige
16,6x16,5 cm / 6,5"x6,5"

Taco GF-20305D
Grace Blue
16,5x16,5 cm / 6,5"x6,5"

SO
Ko

Taco GF-20305D
Grace Grey
16,56x16,6cm/ 6,5"x6,5"
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Grace Beige GF-20300D
33,16x33,16/ 13,1"x13,1"

Grace Blue GF-20300D
33,16x33,15/13,1"x13,1"

Grace Grey GF-20300
33,16x33,15/13,1"x13,1"

www.gayafores.es

GRACE

decoessence

33,16x33,15cm /13,1"x13,1"
16,5x16,6 cm/ 6,5"x6,5"

Taco Grace Blue 16,56x16,5/ 6,5"x6,5"

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN

FROST-PROOF TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA

FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| GUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R HELADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFIGACION

COLOR 1S0-10545-4 | MOHS/EN-101 | 1S0-10545-7 | 1S0-10545-11 | mancuas ‘ e | e ‘ ACIDOS/BASES ‘ISO—10545—12 DIN51130-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES

GRACE BEIGE | 235 | 5 | w Jowwee | 5 [ e [ e [oaewa | cuwe | R9 | o1 [omsDoF<0m|  C
GRACE BLUE | 235 | 5 | w Jowee | 5 [ e [ e |oawewa | cowe | B9 | o1 [omsDoF<0m|
GRACE GREY | 235 | 5 | w Joowee | 5 [ e [ e | ocwewa | cuwe | RO | 1 [osDoF<0@|  C

DESARROLLO GRAFICO
GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
PAGNYHECKOE PASBUTUE

33,15x33,15 / 1 pattern 16,5x16,5 / 1 pattern

PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / cj ‘ m2/ cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
33,15x33,15 B GRACE ‘ 12 B 48 | e | 204 | 67 | 108
16,5x16,5 B TACO GRACE B 08 | se4 | a9 | 67 | om

www.gayafores.es
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION

MUSA

decoessence

Taco Musa Grey 16,5x16,5 / 6,5"x6,5" - Lama Roble Natural 20x120 / 7,9"x47,3" - Brick Neutral Blanco 11x33,15/ 4,3"x13,1"

104

KONNEKLU WA

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
LEKO | KEPAMOT PAHT

GAYAFORES

since 1897

33,16x33,15cm / 13,1"x13,1"
16,5x16,56cm/ 6,5"x6,5"

Taco Musa Mix 16,5x16,5 / 6,5"x6,5"

: .1- '-.- ) - € 5 %
r :r::‘ < -; Ao :2*' : _}_ﬁ%
_. 52X

S 45§$3

Taco Musa Blue 16,5x16,5 / 6,5"%x6,5"
Lama Roble Natural 20x120/ 7,9"x47,3"

www.gayafores.es
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Taco Musa Blue 16,5x16,5 / 6,5"x6,5" - Brick Neutral Blanco 11x33,15/ 4,3"x13,1"
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GAYAFORES

since 1897

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
[LEKO | KEPAMOT PAHNT

DHR D3
R N
DR 3
%é”%

Taco
Musa Grey
16,56x16,6 cm / 6,5"x6,5"

D3 g
oA
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SN

Taco GF-2
Musa Blue
16,5x16,5 cm / 6,5"%x6,5"

2
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Taco
Musa Mix
16,56x16,6cm/ 6,5"x6,5"

106

Musa Grey GF-20300D
33,16x33,15/13,1"x13,1"

Musa Mix GF-20300D
33,15x33,15/13,1"x13,1"

www.gayafores.es

MUSA

decoessence

33,16x33,15cm / 13,1"x13,1"
16,5x16,6cm/ 6,5"x6,5"

S

Taco Musa Blue 16,5x16,5/ 6,5"x6,5"

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN

FROST-PROOF TEXHUYECKAA XAPAKTEPUCTUKA

FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| GUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R HELADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFIGACION

COLOR 1S0-10545-4 | MOHS/EN-101 | 1S0-10545-7 | 1S0-10545-11 | mancuas ‘ e | e ‘ ACIDOS/BASES ‘ISO—10545—12 DIN51130-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES

MUSA GREY | 235 | 5 | w Jowwee | 5 [ e [ e [oaewa | cuwe | R9 | o1 [omsDoF<0m|  C
MUSA BLUE | 235 | 5 | w Jowee | 5 [ e [ e |oawewa | cowe | B9 | o1 [omsDoF<0m|
MUSA MIX | 235 | 5 | w Joowee | 5 [ e [ e | ocwewa | cuwe | RO | 1 [osDoF<0@|  C

DESARROLLO GRAFICO
GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
PAGNYHECKOE PASBUTUE

33,15x33,15 / 1 pattern 16,5x16,5 / 1 pattern
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / cj ‘ m2/ cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
33,15x33,15 B MUSA ‘ 12 B 48 | e | nu | 67 | 1088
16,5x16,5 B TACO MUSA B 08 | se4 | a9 | 67 | om

www.gayafores.es
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COLECCION | COLLECTION | COLLECTION | KOLLEKTION | KONNEKUMWMA GAYAFORES

since 1897

NAUTIC

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES

DECOR | GRES CERAME EMAILLE
decoessence DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG 33,15x33,15¢m/ 13,1"x13,1"
NEKO | KEPAMOIPAHNT 16,5x16,5cm / 6,5"x6,5"

Taco Nautic Blue 16,56x16,56 / 6,5"x6,5"

o g
= RNEN

- ol 1 %

Taco Nautic Black 16,5x16,5 / 6,5"x6,5" www.gayafores.es Taco Nautic Black 16,5x16,5 / 6,5"x6,5" - Brick Neutral Blanco 11x33,15 / 4,3"x13,1"
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GAYAFORES

since 1897

DECO | PORCELANICO ESMALTADO
DECOR | GLAZED PORCELAIN TILES
DECOR | GRES CERAME EMAILLE
DEKOR | GLASIERTES FEINSTEINZEUG
[LEKO | KEPAMOT PAHNT
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Taco GF-20305D
Nautic Black

16,5x16,5cm/ 6,5"x6,5"
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Taco GF-20305D
Nautic Blue
16,56x16,5cm / 6,5"x6,5"

Nautic Black
33,15x33,15/13,1"x13,1"

GF-20300D

ﬁ
ﬁ
%ﬁ

¥ "
?ﬁ i‘@ hT
Nautic Blue GF-20300D

33,16x33,15/13,1"x13,1"

www.gayafores.es

Taco Nautic Black 16,5x16,5 / 6,5"x6,5"

NAUTIC

decoessence

CARACTERISTICAS TECNICAS
TECHNICAL DATA
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
TECHNIISCHE CHARAKTERISTIKEN

FROST-PROOF TEXHWYECKAA XAPAKTEPNCTUKA
COLOR FLEXION DUREZA | ABRASION-PE| GUARTEQ | RESISTENCIA AL ATAQUE QUIMICO (1S0-10545-13] R HELADA | DESLIZAMIENTO | DESLIZAMIENTO DCOF CLASIFIGACION
1S0-10545-4 | MOHS/EN-101 | 1S0-10545-7 | 1S0-10545-11 | mancuas ‘ e | e ‘ ACIDOS/BASES ‘ 1S0-10545-12 | DIN51130-R | UNE-ENV12633 | ANSIA137.1 | GAYAFORES
NAUTIC BLACK [ 23 [ s i [ omee [ 5 | e | A [ GweA | cwrE | R9 | 042<D00F<0R0 | B
NAUTIC BLUE IR i Jowee | 5 | ea | e [ewew | cwee | Re | o1 [omsooF<om| B
DESARROLLO GRAFICO
3 GRAPHIC DEVELOPMENT
DEVELOPPEMENT GRAPHIQUE
GRAFISCHE ENTWICKLUNG
TPAPUHECKOE PA3SBUTUNE
33,15x33,15 / 1 pattern 16,5x16,5 / 1 pattern
PACKING LIST
FORMATO ‘ ESPESOR ‘ ARTIiCULO ‘ pzs / cj ‘ m2/ cj ‘ cj / pal ‘ m2 / pal ‘ kg / cj ‘ kg / m2 ‘ kg / pal
33,15x33,15 B NAUTIC ‘ 12 B 48 | e | nu | 67 | 1088
16,5x16,5 B TACO NAUTIC B 08 | se4 | a9 | 67 | om

www.gayafores.es
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GAYAFORES

since 1897

CV-20.Km7 + Apdo. Correos 36+ 12200 Onda (Castellén) Spain

Tel Nacional +34 96462 6262 Tel Export+34 9646261 60

Tel Administration +34 964 62 63 63 Fax +34 964 62 60 00
info@gayafores.es
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www.gayafores.es



